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Uno de los objetivos que tiene esta Alcaldía y el departamento de Servicios Sociales del Ayuntamiento es 
que Andoain se caracterice y sea reconocido por ser un municipio acogedor e inclusivo.

En este trabajo, no partimos de cero. Desde hace años, el Ayuntamiento ha venido realizando acciones 
encaminadas a dar respuesta a la nueva composición social multicultural de Andoain.

A finales del siglo XIX debido al proceso de industrialización en Andoain, entre 1940 y 1970 el municipio 
dio respuesta a la llegada de flujos migratorios de otras provincias. En los últimos años, los flujos migratorios 
transnacionales que se han producido han supuesto un nuevo reto, en el que trabajar y esforzarnos, para 
garantizar la calidad de vida y la plena inclusión de toda la ciudadanía de Andoain: la que ya estaba y la que 
ha llegado para quedarse.

Con este reto y con la ilusión y las ganas de cumplirlo, el Ayuntamiento de Andoain, ha puesto en marcha 
un proceso participativo llevado a cabo en los últimos meses, junto a diferentes departamentos municipales, 
centros educativos, asociaciones, entidades sociales y ONGs de Andoain.

El resultado de dicho trabajo comunitario es este Plan de acción para la diversidad cultural de Andoain 
2022-2026, que contiene principios estratégicos, áreas, objetivos y acciones y que os presentamos. Este 
plan recoge las acciones que ya se llevan a cabo por los diferentes colectivos e incluye, además, nuevas 
medidas y políticas que se han propuesto y que marcan las directrices a seguir hasta 2026.

Quiero agradecer a todos los departamentos del Ayuntamiento, así como a agentes, centros educativos, 
entidades y asociaciones locales y, especialmente, a las vecinas y vecinos de Andoain, que han participado 
y colaborado de forma activa en la elaboración de este plan, que nos une en una misma dirección: la plena 
inclusión de todas las vecinas y vecinos de Andoain.

Con su puesta en marcha y desarrollo, avanzaremos hacia un municipio intercultural, acogedor e inclusivo. 
¡Un Andoain mejor!

Elkarrekin, anitzak gara!!

Maider Lainez
Alcaldesa de Andoain

 

  
 
2.1. Hacia un municipio intercultural
En el contexto global del S. XXI la inmigración hacia Europa desde otros países constituye uno de los 

fenómenos sociales más destacados. Algunos países tienen una larga tradición migratoria y otros han 
experimentado un crecimiento sin precedentes en las últimas décadas. Asistimos en nuestro contexto 
occidental a una gran revolución en los modos de pensar y actuar, de relacionarnos con los otros, que engloba 
todos los ámbitos de nuestra existencia. Esto, entre otras razones, porque especialmente la sociedad europea 
es cada vez más plural y compleja, como consecuencia de la inmigración y del aumento de la diversidad en la 
composición cultural de los grupos humanos (Giddens, 2000)1.

1 Giddens, A. (2000). Il mondo che cambia. Come la globalizzazione ridisegna la nostra vita. Bologna: Il Mulino
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En la Comunidad Autónoma Vasca (CAPV), el fenómeno migratorio, se ha producido de forma más tardía 
que en el resto del Estado español, sin embargo, en las últimas décadas, las migraciones transnacionales 
han aumentado considerablemente. En el año 2000, la población de origen extranjero suponía el 1,4% en la 
CAPV, mientras que en 2022, el porcentaje pasa a ser del 11,5% (Observatorio Vasco de Inmigración, 2022a). 

Evolución del fenómeno migratorio en la CAV (Ikuspegi, 2022a).  Tabla 1. 

En Andoain, según los datos publicados por el Instituto Nacional de Estadística (INE) procedentes del 
padrón municipal, el 35.62%  de los habitantes empadronados (5.211) han nacido en dicho municipio, 
el 55.84% han migrado a Andoain desde diferentes lugares de España, el 35.03% (5.125) desde otros 
municipios de la provincia de Guipúzcoa, el 1.09% (160) desde otras provincias de la comunidad del País 
Vasco, el 19.72% (2.885) desde otras comunidades autónomas y el 8.54% (1.250) han migrado a Andoain 
desde otros países.

Actualmente, de las más de 14.700 personas que componen el municipio de Andoain, 1.250 son personas 
que han venido desde otros países del mundo. Es previsible que esta tendencia vaya en aumento durante los 
próximos años, siguiendo la tendencia progresiva que se ha experimentado durante las últimas dos décadas 
(Eustat, 2022). 

 Habitantes según lugar de nacimiento en Andoain (INE, 2022). Gráfico 1. 

Población de origen extranjero en el municipio de Andoain (Ikuspegi, 2022a). Tabla 2.
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En la estadística del Padrón, las personas migradas empadronadas en Andoain proceden de diferentes 
áreas geográficas:

	� América: 617 habitantes, 231 hombres y 386 mujeres.

	� África: 329 habitantes, 198 hombres y 131 mujeres.

	� Asia: 50 habitantes, 33 hombres y 17 mujeres.

	� Oceanía: 3 habitantes, 2 hombres y 1 mujer.

Entre las personas que han venido a vivir a Andoain desde otros países, las mujeres ocupan un 51,50%.

En el municipio se encuentran representados 34 países de origen y 22 lenguas diferentes. El país de origen más 
representado es Marruecos, seguido de Rumanía. Sin embargo, por grandes áreas de procedencia, es la población 
originaria del continente Americano, de Centro y Sudamérica la más numerosa en Andoain. 

La elaboración del presente Plan de Acción para la Diversidad Cultural tiene como punto de partida esta composición 
social diversa del municipio, donde conviven una gran variedad de culturas y personas de orígenes muy distintos, con 
características y necesidades diversas. 

Esta composición multicultural, se hace patente también en la diversidad de lenguas, creencias, costumbres y 
anhelos, de la población de Andoain, y debe estar representada y cuidada, considerándola como un valor extra dentro 
del municipio. 

Para que sea posible lo anterior, las dificultades iniciales con las que se encuentran las personas recién llegadas a 
Andoain deben ser especialmente tenidas en cuenta: el acceso al trabajo, a los recursos, a la vivienda y los procesos de 
adaptación que algunas veces pueden llevar implícitos procesos de discriminación y situaciones de desventaja. 

En el Análisis de la Encuesta de la Población Inmigrante Extranjera en la CAE, se registra que el 61,7% de la 
población de origen extranjero ha sufrido una situación de exclusión o discriminación. Entre las situaciones de exclusión 
y discriminación a las que se enfrentan las personas con origen en otro país por ser inmigrantes, se encuentra la de 
sufrir comentarios que les vinculen con distintos estereotipos, no tener en cuenta su opinión en una reunión así como 
insultos racistas o xenófobos (Ikuspegi, 2022b). 

Origen de personas que han migrado a Andoain. Gráfico 2. 
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La responsabilidad de la que tiene la administración local, es la de intervenir para paliar o minimizar estos 
aspectos desde la territorialidad, responsabilidad que se hace patente desde este plan.  Aunque muchas veces 
la municipalidad no tiene la suficiente competencia para intervenir en algunos aspectos en lo que se refiere 
a desventajas esenciales, como los derechos jurídicos de las personas, sí puede desde sus competencias 
mejorar la situación de las personas en su día a día e influir desde sus políticas en las percepciones sobre la 
diversidad cultural de la ciudadanía desde una perspectiva intercultural. 

El presente plan, apuesta por esta perspectiva como modelo de gestión de la diversidad cultural, la 
cual tiene como objetivo educar a ciudadanos y ciudadanas para una sociedad inclusiva, basándose en los 
principios de igualdad, respeto a la diversidad e interacción positiva entre personas de diferentes orígenes. 

Es desde esta perspectiva, desde donde se propone que las diferentes asociaciones, agentes, entidades 
y vecinos y vecinas, junto con la municipalidad, caminen juntos, aunando esfuerzos, hacia un municipio 
inclusivo. Pues es de toda la ciudadanía la responsabilidad de lograrlo.

2.2. Marco legal 
Este plan se apoya en un conjunto de normas, de diferentes ámbitos y competencias que marcan las 

directrices hacia la gestión de la diversidad desde un enfoque intercultural. Dentro del marco legal, existen 
diferentes leyes y ordenamientos que recogen y delimitan el trato que debe de tener la diversidad cultural, y 
con ellos las competencias que tienen los poderes públicos de diferentes niveles. 

En ámbito internacional: La Declaración Universal de Derechos Humanos (1948), el Convenio Europeo 
para la protección de los Derechos Humanos (1950), la Directiva 2013/33/UE sobre normas para la acogida 
de solicitantes de protección internacional, la Carta de Derechos Fundamentales de la Unión Europea 
(2000,2007) y la Agenda Europea para la integración de nacionales de terceros países COM (2011).

Dentro del ámbito estatal, en primer lugar atiende a la Constitución Española, art. 9 del Preámbulo, a la Ley Orgánica 
4/2000, sobre derechos y libertades de las personas extranjeras en España y su integración social, reformada mediante 
las Leyes Orgánicas 8/2000, 11/2003, 14/2003 y 2/2009, y el Real Decreto 557/2011, de 20 de abril, por el que se 
aprueba el Reglamento de la Ley Orgánica, 4/2000, reformada por Ley Orgánica 2/2009 que afecta al Reglamento de 
desarrollo y que lo modifica con la aprobación del Real Decreto 557/2011, de 20 de abril.

En el ámbito autonómico la Ley 2/2016, de 7 de abril, de Instituciones Locales de Euskadi, la Ley 6/2016, 
de 12 de mayo, del Tercer Sector Social de Euskadi y la Ley 8/94, de 27 de mayo, de Relaciones con las 
Colectividades y Centros Vascos en el exterior de la Comunidad Autónoma del País Vasco. Al elaborar este 
plan, se ha tenido en cuenta también lo establecido en el artículo 3 c) Decreto 200/2002, de 30 de agosto, 
por el que se crea el Foro para la Integración y Participación Social de las ciudadanas y los ciudadanos 
inmigrantes en el País Vasco, más tarde llamado Foro de Migración y Asilo.  

Basándonos en el marco jurídico que guía el VI. Plan intercultural de ciudadanía, inmigración y asilo 
2022-2025 del Gobierno Vasco2, además del marco normativo, cabe destacar seis hechos desarrollados en 
las últimas décadas que el presente Plan considera importantes y toma como referencia en lo que se refiere 
al ámbito de la inmigración y de la gestión intercultural de la diversidad cultural.    

El primero de ellos es el Pacto Mundial para la Migración Segura, Ordenada y Regular (A/RES/73/195). 
Este pacto fue aprobado, en diciembre de 2018, por los 152 países de las Naciones Unidas (ONU) entre 
ellos el estado español. Según Lorenzo Cachón (2019)3, el pacto establece “las bases de un contrato social 
internacional para la gestión del fenómeno de las migraciones”, además de presentarse como una herramienta 
de mucha importancia en la construcción de la ciudadanía mundial. 

2  Plan Intercultural de Ciudadanía, Inmigración y Asilo 2022-2025. Administración de la Comunidad Autónoma del País Vasco. 
Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales 
3 Cachón Rodríguez, L., & Aysa-Lastra, M. (2019). El Pacto Mundial para la Migración Segura, Ordenada y Regular: un contrato 
social internacional.
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El segundo es el Pacto Social Vasco para la Migración (Eusko Jaurlaritza, 2019). Este fue presentado 
en noviembre de 2019 y resulta de gran relevancia, ya que recoge las intenciones y compromisos a los que 
se adhieren el conjunto de organizaciones sociales e instituciones vascas (Gobierno Vasco, Diputaciones, 
Ayuntamientos, partidos políticos, sindicatos, organizaciones empresariales, ONGs y asociaciones, 
universidades, etc.) para abordar la diversidad cultural a través del modelo intercultural. En concreto, se 
establecen los puntos de partida, las opciones transversales y los compromisos específicos para llevar a cabo 
este trabajo.  

Como tercer hecho se considera relevante la creación de la Dirección de Migración y Asilo del 
Gobierno Vasco (regulada por el Decreto 12/2021, de 19 de enero) dentro del Departamento de Igualdad, 
Justicia y Políticas Sociales del Gobierno Vasco. Se considera que esta dirección permite reforzar e 
impulsar políticas específicas en lo que se refiere a la integración y el respeto de los derechos de todas 
las personas que residen en Euskadi. Entre las funciones de dicha dirección, se recoge “el apoyo y 
asistencia al Foro para la Integración y Participación Social de las ciudadanas y ciudadanos inmigrantes 
en el País Vasco” , más tarde llamado Foro de Migración y Asilo.

El cuarto hecho recoge las modificaciones en la Ley de Extranjería. Estas se realizan junto a la 
publicación del Real Decreto 903/2021, de 19 de octubre, que modifica el VI Plan Intercultural de 
Ciudadanía, Inmigración y Asilo 2022-2025 11. Reglamento de la ley Orgánica 4/2000, sobre derechos 
y libertades de los extranjeros en España y su integración social, tras su reforma por Ley Orgánica 
2/2009, aprobado por el Real Decreto 557/2011 del 20 de abril. Este cambio normativo evita, entre otras 
cuestiones, que muchas personas jóvenes de origen extranjero y sin acompañamiento familiar se vean 
abocados a la irregularidad sobrevenida al cumplir la mayoría de edad. 

Las modificaciones de dicha ley, también añaden el art. 2. Bis de la LOEX, donde se establece como 
competencia del Gobierno estatal la definición, planificación, regulación y desarrollo de la política de 
inmigración sin perjuicio de las competencias que puedan ser asumidas por las Comunidades Autónomas y 
Entidades Locales. En el apartado 2o establece los principios de actuación para todas las administraciones 
públicas competentes:

	� La integración social de los inmigrantes mediante políticas transversales dirigidas a toda la ciudada-
nía.

	� La efectividad del principio de no discriminación y reconocimiento de iguales derechos y obliga-
ciones para todos aquéllos que vivan o trabajen legalmente en España en los términos previstos en 
la ley.

	� La garantía del ejercicio de los derechos que la CE, los tratados internacionales y las leyes reco-
nocen a todas las personas.

	� La persecución de la trata de seres humanos.

	� La igualdad de trato en las condiciones laborales y de seguridad social.

En quinto lugar, se considera de gran importancia la posible transferencia de la competencia de 
inmigración al Gobierno Vasco que  podría producirse a lo largo del período de vigencia de este Plan 
municipal. Mediante la transferencia, la CAV, asumiría todas aquellas actuaciones administrativas no 
vinculadas en sentido estricto a las actuaciones ejecutivas en materia de extranjería y que pueden 
encuadrarse en títulos competenciales de ésta. Es decir, lo vinculado a la sanidad, el bienestar social, el 
desarrollo comunitario y el trabajo. 

Por último, el VI Plan intercultural de ciudadanía, inmigración y asilo 2022-2025, en vigor, establece 
cuatro ámbitos prioritarios de actuación: la educación, el empleo, la convivencia y el elemento lingüístico, 
transversal a los tres. Dicho plan sienta las bases y guía el diseño del presente Plan de acción para la 
diversidad cultural de Andoain. 
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2.3. Plan de Acción 
Teniendo como objetivo la inclusión de toda la población de Andoain, así como la mejora de la organización 

y colaboración entre las diversas iniciativas ya presentes en favor de la diversidad cultural y en favor del pleno 
ejercicio de los derechos de las personas migradas de Andoain, se evidencia una necesaria estrategia integral 
a nivel local, que oriente y coordine todos los esfuerzos que se lleven a cabo en el futuro.

En Andoain hoy en día, existen numerosos proyectos e iniciativas, tanto municipales, como provenientes 
del asociacionismo o de otras administraciones y entidades públicas. Estas acciones realizadas hasta el 
momento han buscado, de una u otra forma, responder a situaciones concretas derivadas de los cambios 
progresivamente ocurridos en Andoain a nivel poblacional durante los últimos años, es decir, a medida que 
surgían nuevos escenarios y nuevas necesidades específicas. 

Es importante poner en valor estas acciones, y a la vez, anticiparse a escenarios futuros y a situaciones 
que previsiblemente puedan producirse. 

Para ello, es preciso diseñar un marco estratégico donde se identifiquen los retos concretos para los próximos 
años, y donde se definan las metas y objetivos a alcanzar, de tal manera que sirva como referencia para todas las 
iniciativas y acciones que se lleven a cabo en materia de diversidad cultural durante los próximos años. 

Desde este plan, se comparte e incorpora la idea planteada en la Agenda de Desarrollo Sostenible 2030, 
en cuanto a la consideración del fenómeno de la migración como un fenómeno positivo y enriquecedor, 
promotor de la pluralidad, y se reconoce al mismo tiempo su capacidad de desarrollo socioeconómico. De 
igual manera, el Plan busca contribuir a la consecución de las metas de la propia Agenda, así como a las 
metas definidas en la Agenda Basque Country 2030.

El Plan de Acción para la Diversidad Cultural de Andoain pretende en ese sentido, ser la herramienta que 
permita organizar una respuesta común y coordinada en el territorio, y por tanto, ser el marco referencial para 
ahondar en la visión de la diversidad cultural como ventaja para el municipio y guiar las políticas públicas hacia 
un municipio intercultural e inclusivo.  

2.4. Alcance del plan: proceso continuo 
Una de las cuestiones que más confusión puede generar a la hora de diseñar un plan de acción en el 

ámbito de la diversidad cultural, es definir hasta cuándo se debe acompañar a las personas migrantes en su 
proceso de integración social. Se trata de un proceso complejo y no definido, pues el camino puede ser distinto 
respecto de cada caso, ya que las circunstancias que acompañan a cada persona (procedencia, conocimientos 
lingüísticos, edad, religión, formación previa, capacidad económica…), así como las circunstancias presentes 
en el nuevo entorno (sensibilización de la población local, oferta educativa, infraestructuras, servicios…), 
tienen una gran influencia a la hora de facilitar o dificultar la adaptación.

En diferentes planes de acción se utiliza el término “acogida” para hacer referencia a la asistencia inicial 
y trato de las instituciones ante la llegada de personas migradas4, limitando la acogida a realizar un buen 
recibimiento a estas y dando a entender que la respuesta por parte de los entes competentes, de los agentes 
involucrados, y en general de los municipios a dónde llegan y se instalan las personas migradas, solo se dé 
en el momento de su llegada, es decir durante las primeras semanas o meses, sin considerar todo el proceso 
que implica una plena integración de las personas en el entorno, y los cambios que así mismo se producen 
en este último. 

La respuesta inicial es sin duda primordial, pero es necesario considerar todo el proceso hacia la inclusión, 
acompañando a las personas en la conformación de una sociedad culturalmente diversa. 

4 Plan de Acogida de Navarra 2021-2026, Recuperado de plan_de_acogida_NAVARRAa.pdf
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Las necesidades de las personas migradas pueden variar en el tiempo, por lo que la respuesta de un 
municipio, y en concreto, de un plan de interculturalidad municipal, debe abarcar las diferentes etapas que 
una persona afronta durante su proceso de adaptación al entorno. 

Este proceso de adaptación, entendido como integración social es, siguiendo a J. Antonio Oleaga5, el 
producto de la interacción de una serie de dimensiones básicas que forman un sistema multidimensional. 
Atendiendo a estas dimensiones, el índice vasco de inclusión e integración se mide en relación al empleo, el 
bienestar social, la dimensión socioeconómica, la identidad, la ciudadanía, la participación comunitaria y las 
expectativas de las personas.  

Este proceso de integración social tiene necesariamente que ser bidireccional, y es por esto, que el 
presente plan, trata de incidir en la población en general, desde el convencimiento de que el esfuerzo por la 
convivencia positiva hemos de hacerlo todos y todas: las personas que llegan, y las personas que ya estaban 
en el territorio de Andoain. 

Por lo tanto, el presente plan subraya el papel clave que tiene la población nacida en Andoain e invita a 
todos los vecinos y vecinas, independientemente de su origen, a implicarse en el desarrollo de un municipio 
inclusivo y cohesionado, teniendo en cuenta que una convivencia intercultural, implica cambios en todas las 
personas. 

 
 
 
3.1. Introducción 
La celebración de procesos participativos, como parte de las actividades para elaborar planes de 

acción pública, no sólo es deseable, sino también necesaria para garantizar entre otras cosas, eficacia en 
su implementación. En el caso de planes de interculturalidad o diversidad cultural en el ámbito municipal, 
la participación activa de los diferentes agentes que lleven a cabo acciones o programas en favor de las 
personas migradas, para que den sus opiniones y debatan en torno a las necesidades latentes de la localidad 
en cuestión, y particularmente conocer cuál es la opinión de las propias personas migradas, o de las personas 
directamente vinculadas con iniciativas en favor de la interculturalidad, supone realizar un ejercicio de apertura 
y democratización del propio plan, enriqueciendo sin duda su contenido y dotándolo de mayor legitimidad. 

De esta manera, el proceso participativo desarrollado en el marco de la elaboración del Plan de Acción 
para la Diversidad Cultural de Andoain ha pretendido reunir a diferentes agentes de la localidad de Andoain, 
para así, debatir y exponer sus diferentes puntos de vista, necesidades y propuestas para el futuro plan. 

Los resultados del proceso son parte esencial en la construcción del plan, junto con las aportaciones y 
conocimientos de los técnicos implicados en el proyecto, la experiencia de otros planes de interculturalidad 
de referencia, y otras necesidades concretas identificadas al margen del proceso participativo.

5 Oleaga, Jose Antonio (2021) “Indice sintético de inclusión e integración social: un instrumento para el diseño de políticas públicas”.

ALCANCE DEL CONTENIDO DEL PLAN

PRIMERA ACOGIDA ACOMPAÑAMIENTO INCLUSIÓN
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3.2. Objetivos del proceso
	� Obtener un primer diagnóstico general de la respuesta del municipio de Andoain al reto de la 

interculturalidad.

	� Dotar al proceso de elaboración del plan de una mayor legitimidad y sustento social, promoviendo su 
apertura a la ciudadanía, e incorporando la visión de sus habitantes. 

Objetivos Específicos:
	Z Conocer de primera mano las acciones, iniciativas, programas y proyectos que ya se están llevando 

a cabo en el municipio. 

	Z Reunir en un espacio de debate y contraste abierto, a las personas y entidades promotoras de 
la interculturalidad, para dar a conocer mutuamente las iniciativas que se están llevando a cabo y 
favorecer el intercambio de ideas y opiniones, así como la elaboración de una red promotora de la 
interculturalidad. 

	Z Identificar las preocupaciones y prioridades de actores relevantes y representativos a nivel local en 
el ámbito de la interculturalidad, así como identificar los retos y dificultades.

	Z Plantear propuestas concretas en el ámbito de la interculturalidad, así como las acciones prioritarias 
para los próximos años. 

	Z Trasladar las preocupaciones, opiniones y propuestas planteadas a lo largo de las dinámicas en el 
contenido del futuro plan de acción. 

3.3. Metodología del proceso  
La metodología empleada en el proceso participativo ha girado en torno a la realización de tres sesiones de 

trabajo grupales.

En la primera sesión se trabajó en primer lugar de manera individual, cada persona desde su ámbito de 
acción, buscando una reflexión sobre el panorama actual en relación con la diversidad cultural, para después, 
y a través de la puesta en común de ideas, impulsar la selección de puntos de encuentro y consensos. Este 
tipo de dinámicas, que se han empleado en las tres sesiones, favorecen el contraste de ideas, el debate, y 
el intercambio de opiniones, además de permitir el contraste de planteamientos o enfoques que un principio 
pueden parecer válidos, e identificar áreas comunes o compartidas. 

La segunda sesión sirvió para la identificación de prioridades y medidas a considerar en el futuro Plan de Acción. 

Por último, en la tercera sesión de contraste de resultados y acciones propuestas, se dio a conocer para ser 
validado, el borrador de acciones del plan y se abrió un espacio para la mejora o modificación de cada una de las 
acciones.  

3.4. Participantes
Los agentes participantes de estas sesiones han sido representantes de distintas áreas y ámbitos del 

municipio de Andoain:  representantes de los distintos departamentos del ayuntamiento de Andoain, partidos 
políticos, centros educativos de la localidad, asociaciones de madres y padres, representantes de servicios y 
centros públicos y privados, asociaciones y vecinos y vecinas de Andoain. 

Se ha querido también, dar especial presencia a las propias personas migradas de la localidad y a los 
representantes de asociaciones o entidades del tercer sector que trabajan en favor de los derechos de este 
colectivo.  
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7
SEPTIEMBRE

1a 
SESIÓN

30
SEPTIEMBRE

ANÁLISIS
1a SESIÓN

28
SEPTIEMBRE

2a
SESIÓN

7
OCTUBRE

ANÁLISIS
2a SESIÓN

14
NOVIEMBRE

SESIÓN DE
CONTRASTE

Identificación
de acciones
llevadas a

cabo hasta el
momento

Propuestas de
líneas de

intervención

Resultados,
necesidades y

retos

Estrategia a
nivel local

Propuestas de
acción

identificación 
de acciones
prioritarias

Coordinación
y gobernanza

Modificaciones
y errores

1er borrador
de acciones

2º borrador
de acciones

Líneas de
acción

Partidos políticos, sindicatos, departamentos municipales, 
salud y vecinos/as

· PSE-EE PSOE

· Bildu

· Podemos

· PNV

· Sindicato LAB

· Alcaldía

· Economía y Hacienda

· Urbanismo, Obras y Medio Ambiente 

· Servicios

· Servicio de Euskera

· Educación y Cultura

· Servicios Sociales

· Promoción económica, Empleo y Juventud

· Policía Local

· Igualdad de Mujeres y Hombres

· Actividad Física y Deporte

· 10 vecinos/as de diversos orígenes

· Ongi Etorri Eskolara

· Ludoteka

· Gazte Lokala

· Programa Ongi etorri gazte

· Asociación HeziZerb

· Escuela de música

· Biblioteca

· Centro de empleo de Lanbide, Buruntzaldea.

· Galardi escuela infantil

· Escuela Ondarreta

· AMPA Ondarreta

· Escuela La Salle Berrozpe

· AMPA La Salle Berrozpe

· Aita Larramendi ikastola

· Instituto Leizaran

· Escuela EPA

· AEK euskategia

· Asociación Hurria Sahara· Osakidetza

· Asociación Cáritas

· Asociación Cruz Roja

· Salkin, asociación de comerciantes y hosteleros

Servicios municipales, educativos y asociativos

3.5.  Cronograma
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3.6. Resultados del Proceso Participativo. 
Las sesiones de trabajo celebradas dentro del proceso participativo tuvieron un resultado muy positivo, 

tanto por la participación activa de los numerosos asistentes ( 45 agentes ), así como por el contenido derivado 
de las dinámicas, que han permitido constatar que, hoy en día, existe un creciente interés y una preocupación 
real por atender las necesidades de las personas migradas, y por dar una respuesta adecuada e integral a la 
interculturalidad en Andoain. 

La primera de las sesiones permitió obtener un panorama general de lo que ya se hace desde los distintos 
ámbitos de trabajo presentes en favor de la diversidad cultural, la inclusión o la convivencia, permitiendo 
al mismo tiempo, identificar y clasificar aquellas iniciativas mejor valoradas y que desempeñan una labor 
importante en las distintas áreas. También se identificaron áreas, acciones y programas con margen de mejora.

En esta primera sesión de trabajo se produjeron grandes puntos de consenso, sobre todo en relación con 
las necesidades y retos inherentes a la realidad de Andoain. Uno de estos puntos de encuentro, fue la opinión 
compartida de que es necesario desarrollar una estrategia a nivel local y el departamento referente y del que 
surge la iniciativa, sería el Departamento de Servicios Sociales del Ayuntamiento de Andoain. 

Otro de los consensos, fue la apuesta por el euskera como instrumento de inclusión en favor de las 
personas migradas, y su consideración transversal en todas las acciones. La especial importancia de continuar 
con la sensibilización antirracista y en favor de la diversidad cultural, dirigida a toda la población, son otras de 
las prioridades identificadas a lo largo del trabajo de la primera sesión. 

En cuanto al segundo encuentro, se plantearon y debatieron las acciones que los participantes 
consideraban prioritarias para los próximos años. Al mismo tiempo, se identificaron varias ideas comunes, 
entre las que destaca el hecho de que la gran mayoría de propuestas implican una necesaria participación-
coordinación de los distintos departamentos del Ayuntamiento de Andoain.

En la tercera sesión, se realizó el contraste del borrador de acciones planteadas para el plan, y se hicieron 
las correcciones necesarias para finalizar el proceso de diseño de las acciones del plan.

Este proceso participativo, ha sido pues, la voz de los diferentes agentes del municipio en el plan, en 
forma de voluntad de cambio y compromiso. Sus reflexiones y propuestas conforman la base de este plan.  
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El presente Plan se basa en los principios que se recogen a continuación.  Los tres primeros, principios rectores, 
indican la filosofía política en la que se enmarca el plan. Los siguientes principios, los operativos, concretan la 
forma que se considera más oportuna, eficaz y democrática para alcanzar los objetivos establecidos. 

Promoción y Protección de los Derechos Humanos 
El Plan busca erradicar situaciones de discriminación y garantizar un pleno ejercicio de derechos de 

todas las personas, independientemente de origen, edad, género, religión, etnia, situación económica, etc. 
Muestra un compromiso firme con La Declaración Universal de los Derechos Humanos de 1948 y se inspira y 
busca promover en la medida de lo posible, los 23 objetivos recogidos en el Pacto Mundial para una Migración 
Segura, Ordenada y Regular (GCM)6.

Igualdad y no discriminación 
El principio de igualdad o de no discriminación en función del origen, sexo, creencias religiosas, etnia o cualquier 

otra circunstancia personal o social, es parte fundamental a la hora de revertir situaciones de vulnerabilidad o 
desigualdades sociales. Así mismo, en las acciones que se lleven a cabo en el marco de este plan, será importante 
tener en especial consideración a los colectivos de Andoain que pueden sufrir discriminación múltiple.  

El principio de igualdad y no discriminación en las acciones de este plan, alude también al fomento de la 
igualdad de oportunidades y al trabajo que desde diferentes ámbitos locales: educación, euskera, vivienda, 
empleo, etc. ha de hacerse para lograrla.  

Diversidad como enriquecimiento 
La diversidad cultural puede ser una fuente altamente enriquecedora y llena de oportunidades, si es atendida 

de manera adecuada y positiva. Esto requiere inversión social, cultural y política, requiere inversión en cohesión 
social; la diversidad cultural es una fuerza motriz del desarrollo, no sólo en lo que respecta al crecimiento económico, 
sino como medio de tener una vida intelectual, afectiva, moral y espiritual más enriquecedora7. Por ello, y para 
poder desarrollar sus potencialidades, es necesario que las políticas públicas y las acciones de este Plan fomenten 
relaciones y espacios donde la diversidad sea reconocida, respetada y puesta en valor. 

6 Pacto Mundial para la Migración Segura, Ordenada y Regular (2019). Naciones Unidas. Recuperado de N1845203.pdf (un.org) 
7 Declaración Universal de la UNESCO sobre la Diversidad Cultural, 2001
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Interculturalidad
La acción intercultural es una forma de gestionar la diversidad existente en un territorio que 

potencia el contacto de personas culturalmente diversas, a partir de unos criterios básicos de justicia 
social, igualdad de oportunidades, libertad individual y valores democráticos. Por lo tanto, superar 
escenarios multiculturales donde la ciudadanía se limita a coexistir, sin apenas interactuar, es otro de 
los objetivos de este plan. Incorporar este punto de vista intercultural en cada una de las directrices, 
medidas y acciones que se lleven a cabo desde las políticas públicas locales, será uno de los retos 
fundamentales.

Transversalidad 
El principio de transversalidad recoge la idea de que la interculturalidad, el género y el euskera 

entre otros, no son políticas en sentido estricto, sino modelos de hacer políticas públicas. Es decir, 
la transversalidad, supone crear un marco conceptual, unos métodos y unos criterios para integrar 
dichas perspectivas en el diseño, realización y evaluación de las políticas públicas de Andoain. 

Accesibilidad
La igualdad de oportunidades depende en gran medida del principio de accesibilidad, que hace 

referencia a la identificación y erradicación de obstáculos y barreras de cualquier tipo, que dificultan 
el ejercicio de derechos de las personas migradas, y en general, que impiden un pleno e igual disfrute 
de los servicios y recursos presentes en el municipio de Andoain, y por tanto una inclusión efectiva. 
Todas las personas residentes en Andoain deben de poder acceder sin dificultades a las prestaciones 
y servicios básicos esenciales, así como a la oferta cultural y de ocio existentes en el municipio, en 
igualdad de condiciones que la población local.8

Comunidad 
El principio de comunidad alude a un proceso de participación social que ocurre en un espacio 

físico o territorio determinado, en el que las personas y grupos que interactúan desarrollan un 
sentimiento de pertenencia y reciprocidad.9 

Dentro de una comunidad inclusiva, la convivencia es una relación positiva. Eso no indica que 
esté carente de conflictos, pero la comunidad sabe o quiere gestionar estos conflictos de forma 
dialogada y medida.10 

Ciudadanía 
El presente Plan entiende la ciudadanía en un sentido más amplio que el jurídico-político y 

considera que los poderes públicos deben desarrollar políticas públicas que incluyan a todas las 
personas que residen en el municipio, garanticen sus derechos en el ámbito local e intervengan 
de manera creativa ante los conflictos que se generen, con el objetivo de crear un municipio más 
cohesionado. 

Al mismo tiempo, esta visión de “ciudadanía inclusiva”, implica fomentar la accesibilidad para que 
las personas que residen en el municipio sean conocedoras de las normas, participen en la creación 
de estas y realicen propuestas o reivindicaciones para cambiarlas.   

8 Plan de Acogida de Navarra, 2021. P. 47. Recuperado de plan_de_acogida_NAVARRAa.pdf 
9 Zúñiga Ruiz de Loizaga, M. (2020) La comunidad del siglo XXI. Un marco interpretativo desde la perspectiva del Trabajo Social. 
Cuadernos de Trabajo Social, 33(1), 197-207 
10 Plan estratégico para una convivencia ciudadana en la diversidad 2019-2023. Ayunt. Errenteria.
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Gobernanza
Entendemos la gobernanza como el proceso mediante el cual la municipalidad y diferentes agentes 

municipales deciden y regulan los asuntos que atañen al conjunto de la sociedad y gestionan los recursos 
comunes. El tipo de gobernanza que busca definir este plan para su puesta en marcha serían: “el respeto 
pleno de los derechos humanos, la participación efectiva, el pluralismo político, la transparencia y rendición 
de cuentas, un sector público eficiente y eficaz, el empoderamiento político de la población, la equidad, la 
sostenibilidad, y acciones y valores que fomenten la responsabilidad, la solidaridad y la tolerancia”. 11 

Coordinación
La implicación de todos los agentes, vecinos y vecinas de Andoain es indispensable para conseguir 

una plena inclusión de las personas migrantes en la localidad y construir una sociedad intercultural. Ambos 
procesos poseen un carácter multidimensional y la necesidad de coordinar una respuesta conjunta desde la 
municipalidad, es precisamente, una de las razones que ha motivado la elaboración de este Plan de Acción 
municipal.  

 

El plan cuenta con tres áreas prioritarias de acción comunitaria: el área transversal (TR), el área de 
servicios comunitarios (SC) y el área de participación comunitaria (PC).  En base a estas tres áreas se han 
organizado los objetivos específicos y las acciones que pretenden responder a dichos objetivos.  

La primera área, tal y como recoge el título, tiene un carácter transversal y hace alusión a las diferentes 
perspectivas que se consideran imprescindibles: el diseño, realización y evaluación de las políticas y acciones 
del pueblo. Al mismo tiempo, recoge diferentes medidas y acciones de gobernanza para que esto sea posible 
y la diversidad cultural sea tratada de manera transversal en base a esas perspectivas.  

El área de servicios comunitarios hace referencia al conjunto de servicios de proximidad que permiten 
cubrir las necesidades principales y esenciales de la población: Servicios sociales, vivienda, empleo, educación, 
servicios de salud, etc.  

El área de participación comunitaria, está relacionada con los espacios, recursos y puntos de interés del 
municipio que dan lugar y camino a la participación e inclusión activa y efectiva de toda la ciudadanía en Andoain. 

Señalar que cada área cuenta con acciones dirigidas a la acogida, ya que como se ha explicado 
anteriormente el plan comprende la acogida como un proceso multidimensional y transversal que implica la 
plena inclusión de las personas en el entorno y genera cambios en este último. 

5. Áreas prioritarias de acción

ACOGIDA

Transversal
(TR)

Servicios comunitarios
(SC)

Participación comunitaria
(PC)

11 El ACNUDH y la buena gobernanza, Recuperado de ACNUDH | El ACNUDH y la buena gobernanza (ohchr.org)
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Área 1: Transversal (TR)             
Objetivo principal: Incluir las diferentes perspectivas (interculturalidad, igualdad, euskera) que se 

consideran imprescindibles en el diseño, realización y evaluación de las políticas y acciones del Plan y crear 
estrategias para que estén presentes en cada una de ellas, ya sea de manera directa o indirecta.   

Principios: Igualdad y no discriminación, Gobernanza y Coordinación, Interculturalidad, y Transversalidad.

Objetivos específicos y acciones:
 
OBJ. 1.1. - Incluir la perspectiva intercultural de las acciones y políticas que se diseñan y llevan a cabo 
en el municipio. 

TR1. - DISEÑO, REALIZACIÓN Y EVALUACIÓN DE ACCIONES CON PERSPECTIVA INTERCULTURAL  

TR2. - FORMACIÓN Y SENSIBILIZACIÓN DE LOS PROFESIONALES MUNICIPALES

TR3. - REVISIÓN E INCORPORACIÓN DEL LENGUAJE INTERCULTURAL E INCLUSIVO

TR4. - PROGRAMACIÓN DE LA AGENDA CULTURAL CON PERSPECTIVA INTERCULTURAL

TR5. - PLANIFICACIÓN URBANA Y EQUIPAMIENTO DE ESPACIOS PÚBLICOS CON PERSPECTIVA INCLUSIVA

TR6. - ENCUENTROS DIVULGATIVOS DE SENSIBILIZACIÓN

TR7. - DIVERSIDAD CULTURAL EN LA PRENSA LOCAL DE ANDOAIN

TR8. - TALLERES DE SENSIBILIZACIÓN HURRIA-SAHARA

TR9. - CAMPAÑAS Y CHARLAS DE SENSIBILIZACIÓN COMUNITARIA

TR10. - TALLERES EXTRACURRICULARES DE LENGUA, HISTORIA Y CULTURA DE DIFERENTES ORÍGENES.

TR11. - PUNTO DE INFORMACIÓN Y DERIVACIÓN “ES RACISMO” 

OBJ. 1.2. - Incorporar la perspectiva de género en las acciones y políticas interculturales que se 
diseñan y llevan a cabo en el municipio.

TR12. - ESPACIO DE MUJERES DE DIVERSOS ORÍGENES

TR13. - CHARLAS SOBRE DIFERENTES REALIDADES CULTURALES DE MUJERES DEL MUNDO 

TR14. - CONCILIACIÓN A TRAVÉS DEL SERVICIO HAUR ZAINTZA 

OBJ. 1.3. - Incluir el euskera como uno de los ejes vertebradores del trabajo intercultural del municipio.

TR15. - CURSOS DE EUSKERA AISA I y II

TR16. - CLASES EXTRAESCOLARES DE REFUERZO 

TR17. - PARKETARRAK

TR18. - INTERVENCIÓN EN LA ESCUELA ONDARRETA

TR19. - RECURSOS PARA EL APRENDIZAJE DEL EUSKARA EN LA ESCUELA

TR20. - ESPACIO PARA EL AUTOAPRENDIZAJE DEL EUSKERA PARA ADULTOS 

TR21. - JORNADA DE PUERTAS ABIERTAS AEK

OBJ. 1.4. - Adaptar el modelo de gobernanza a la nueva realidad multicultural de Andoain. 

TR22. - GRUPO MOTOR INTERCULTURAL DE ANDOAIN

TR23. - FORO INTERDEPARTAMENTAL DE DIVERSIDAD

TR24. - FORO INTERSECTORIAL

TR25. - FORO DE PERSONAS MIGRADAS DE ANDOAIN

TR26. - PARTICIPACIÓN DE PERSONAS DE ORIGEN DIVERSO EN ESPACIOS Y FOROS DE INTERÉS

TR27. - CREACIÓN DE UN ÁREA ESPECÍFICA DE DIVERSIDAD CULTURAL

TR28. - REVISIÓN DEL PLAN DE ACCIÓN Y DISEÑO DEL PLAN 2027-2030
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Área 2: Servicios comunitarios (SC)
Objetivo principal: Proporcionar y articular un conjunto de servicios de proximidad que permitan cubrir las 

necesidades principales y esenciales de la población migrada de Andoain (vivienda, empleo, escolarización 
de menores, situación jurídica, servicios de salud, etc.), no solo en el momento de su llegada, si no a lo largo 
de todo el proceso de integración.

Principios:  Ciudadanía, Igualdad y no discriminación, Accesibilidad, Diversidad como enriquecimiento, 
Gobernanza y Coordinación.

Objetivos específicos y acciones:
 
OBJ. 2.1. - Facilitar la acogida y la inclusión a través de los servicios del ámbito social. 

SC1. - ACTO TRIMESTRAL DE BIENVENIDA

SC2. - ACOGIDA Y ATENCIÓN EN SERVICIOS SOCIALES

SC3. - GUÍA DE RECURSOS PARA FAMILIAS RECIÉN LLEGADAS A ANDOAIN

SC4. - SERVICIO DE ACOGIDA CÁRITAS Y CRUZ ROJA

SC5. - BANCO DE ALIMENTOS 

SC6. - CAMPAÑA SOLIDARIA INICIO DE CURSO Y NAVIDAD 

SC7. - PUNTO DE INFORMACIÓN ACCESIBLE A PERSONAS DE ORIGEN DIVERSO

SC8. - SERVICIO DE TRADUCCIÓN PRESENCIAL

SC9. - PROGRAMA DE MEDIACIÓN INTERCULTURAL COMUNITARIA

OBJ. 2.2. - Desarrollar acciones que permitan trabajar un enfoque preventivo e integral de la salud.

SC10. - ACOGIDA EN OSAKIDETZA

OBJ. 2.3. - Fortalecer y desarrollar acciones que propicien un sistema educativo inclusivo. 

SC11. - PROTOCOLO DE ACOGIDA EN LAS ESCUELAS DE ANDOAIN

SC12. - ACOGIDA DEL NUEVO ALUMNADO EN LA ESCUELA LEIZARÁN

SC13. - ESTUDIOS SOBRE LA DIVERSIDAD CULTURAL EN LA ESCUELA

SC14. - PROGRAMA FAMILIA LAGUNA

SC15. - DIA DE LA INTERCULTURALIDAD EN LAS TRES ESCUELAS DE ANDOAIN

SC16. - PROGRAMA EUSLE

SC17. - CASTELLANO PARA ADULTOS (EPA)

SC18. - PROGRAMA MILA KOLORE

OBJ. 2.4. - Impulsar medidas que den una respuesta adecuada a las necesidades de alojamiento.

SC19. - PLANIFICACIÓN DE VIVIENDA PÚBLICA

OBJ. 2.5. - Facilitar los procesos de acceso al ámbito laboral. 

SC20. - INSERCIÓN AL EMPLEO

SC21. - AUZOLAN BERRI

SC22.- ANDOAIN EKINEAN 

SC23.- HOMOLOGACIÓN Y ACREDITACIÓN PROFESIONAL
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Área 3: participación comunitaria (PC)
Objetivo principal: Crear y ofrecer un catálogo amplio de espacios de encuentro, recursos y puntos de 

interés en Andoain, atractivos para todas las personas, considerando de manera especial la diversidad cultural 
existente, de tal manera que se consiga una participación e inclusión activa y efectiva en el municipio, y se 
fomente la convivencia intercultural. 

Principios: Igualdad y no discriminación, Accesibilidad, Ciudadanía, Diversidad como enriquecimiento, 
Interculturalidad, Comunidad y Coordinación. 

Objetivos específicos y acciones:
 
OBJ. 3.1. - Desarrollar acciones que fomenten la inclusión de la infancia, adolescencia y juventud en 
la comunidad. 

PC1. - GOAZEN JOLASTERA: DÍA DE LA DIVERSIDAD CULTURAL 

PC2. - PROGRAMA ONGI ETORRI GAZTE

OBJ. 3.2. - Incluir y hacer partícipes a las familias en el fomento de la convivencia e interculturalidad. 

PC3. - PROGRAMA LOTURAK SENDOTZEN

PC4. - PROGRAMA DE OCIO Y TIEMPO LIBRE INCLUSIVO (FAMILIA LAGUNA)

OBJ. 3.3. - Utilizar el ámbito cultural como medio y herramienta para el fomento de la inclusión e 
interculturalidad. 

PC5. - MATERIAL DE MÉTODOS PARA EL APRENDIZAJE DEL EUSKERA Y CASTELLANO

PC6. - MATERIAL DE LECTURA FÁCIL EN DIFERENTES IDIOMAS

PC7. - ACCESO GRATUITO A INTERNET EN LA BIBLIOTECA MUNICIPAL

PC8. - ADQUISICIÓN DE MATERIAL SOBRE LA DIVERSIDAD CULTURAL

PC9. - TALLER DE CUENTOS INTERCULTURALES

PC10. - SU ARTEAN GURE ARTEAN

PC11. - TALLERES INTERCULTURALES EN LAS FIESTAS DE SAN JUAN

PC12. - MATERIAL EN DIFERENTES IDIOMAS EN SERVICIOS PÚBLICOS 

PC13. - CONCIERTO INTERCULTURAL EN SAN JUAN

PC14. - MOTIVACIÓN A LA PARTICIPACIÓN DE PERSONAS DE ORIGEN DIVERSO EN LA COMISIÓN  DE FIESTAS POPULARES

PC15. - ADAPTACIÓN LINGÜÍSTICA DE ESPACIOS CULTURALES

OBJ. 3.4. - Emplear el ámbito del deporte como medio y herramienta para la inclusión e interculturalidad. 

PC16. - ACTIVIDADES DEPORTIVAS DE VERANO

PC17. - ESPACIOS DE ENCUENTRO A TRAVÉS DEL DEPORTE
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TR1.- DISEÑO, REALIZACIÓN Y 
EVALUACIÓN DE ACCIONES CON 
PERSPECTIVA INTERCULTURAL

TR2.-FORMACIÓN Y SENSIBILIZACIÓN 
DE LOS PROFESIONALES 
MUNICIPALES

TR.3.-REVISIÓN E INCORPORACIÓN 
DEL LENGUAJE INTERCULTURAL E 
INCLUSIVO

TR4.-PROGRAMACIÓN DE LA 
AGENDA CULTURAL CON 
PERSPECTIVA INTERCULTURAL

TR5.-PLANIFICACIÓN URBANA Y 
EQUIPAMIENTO DE ESPACIOS PÚBLICOS 
CON PERSPECTIVA INCLUSIVA

TR6.- ENCUENTROS DIVULGATIVOS 
DE SENSIBILIZACIÓN

TR7.-DIVERSIDAD CULTURAL EN LA 
PRENSA LOCAL DE ANDOAIN

Incluir la perspectiva intercultural de forma transversal en el diseño, 
realización y evaluación de las medidas, acciones y actividades que 
se llevan a cabo en los diferentes departamentos, ámbitos y servicios 
municipales. 

Formar y sensibilizar a los profesionales de la municipalidad en 
materia de Diversidad cultural y dotarlos de herramientas para la 
acogida y la inclusión en la puesta en marcha del plan.

Incorporar paulatinamente a los discursos, políticas, planes, normas e 
iniciativas municipales un lenguaje inclusivo que incorpore la 
perspectiva intercultural y dé visibilidad al colectivo de personas 
migradas de Andoain y en especial al colectivo de mujeres migradas. 

Programar exposiciones, teatro, danza o conciertos relacionados con 
la diversidad cultural y con una perspectiva inclusiva, dentro de la 
agenda cultural ofrecida desde el Ayuntamiento. 

Incorporación transversal de la interculturalidad en todos los planes, 
programas de ordenación y organización urbana, así como en el 
diseño y equipamiento de espacios públicos (parques, zonas verdes, 
plazas, etc.) y en la construcción de nuevos espacios y edificios. 

Charlas, encuentros divulgativos de sensibilización y micro 
encuentros en tres sesiones con familias y menores donde se 
trabajan diferentes temas y que tienen como objetivo la protección de 
menores y el refuerzo de las relaciones familiares.  

Publicación de artículos y noticias que ponen en valor la diversidad 
cultural, mediante la colaboración con medios de comunicación 
locales o comarcales. Asesoramiento en la elaboración de 
entrevistas, contenidos y lenguaje inclusivo.

Departamentos y 
servicios municipales

Servicios Sociales
Asmoz Fundazioa
Ongi etorri eskolara

Departamentos
Servicios municipales 
Centros de educación

Educación y Cultura 

Urbanismo

Servicios Sociales  
Hezi-Zerb

Servicios Sociales
Ongi Etorri eskolara

2023 - 2026

2023 
2025

2023 - 2026

2023 - 2026

2023 - 2026 

2023 - 2026

2023 - 2026 

(N)

(N)
(N)

(N)

(N)

(R)

(R)

(R)

TR8.-ACCIONES  DE 
SENSIBILIZACIÓN
HURRIA-SAHARA

Acciones de sensibilización que pretenden promover la solidaridad 
con la situación del pueblo saharaui. Recogida y envíos de alimentos.

Hurria-Sahara 2023 - 2026 (R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

1.1.- Incorporar la perspectiva intercultural en las políticas, medidas y acciones que se 
diseñan y llevan a cabo en el municipio

2022

42 ACCIONES 51 ACCIONES 58 ACCIONES 63 ACCIONES 68 ACCIONES

REALIZADAS NUEVAS

40 2 39 12 51 7 58 5 63 5

REALIZADAS NUEVAS REALIZADAS NUEVAS REALIZADAS NUEVAS REALIZADAS NUEVAS

2023 2024 2025 2026

Las acciones recogidas en el plan se prevé desarrollarlas entre los años 2022-2026. En la siguiente tabla 
se recogen a través de una línea del tiempo las acciones previstas a realizar durante dichos años hasta llegar 
a 68 acciones en su totalidad. Entre las acciones previstas, se diferencian las que se han implementado hasta 
ahora y las que se incluyen como nuevas.  

 
Área de acción 1:  transversal (TR)
En lo que se refiere al área transversal, se recogen 12 acciones que se llevan a cabo mediante la implicación 

de los diferentes agentes del municipio y se incorporan 16 nuevas acciones en torno a la diversidad cultural 
que se prevén desarrollar en los próximos cuatro años.  
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TR9.-CAMPAÑAS Y CHARLAS DE 
SENSIBILIZACIÓN COMUNITARIA

TR10.-TALLERES 
EXTRACURRICULARES DE 
LENGUA, HISTORIA Y CULTURA DE 
DIFERENTES ORÍGENES

Realizar campañas o charlas de sensibilización para fomentar la 
convivencia positiva y evitar actitudes racistas. (Red anti-rumores). 

Talleres extraescolares dirigidos a niños/as entre 6 y 12 años abiertos 
a todo el alumnado, de enseñanza de lenguas maternas, cultura e 
historia en sesiones de dos horas semanales.   

Servicios Sociales  

AMPAs 
Escuelas de Andoain 

2024 - 2026 

2024 - 2026 

(N)

(N)

TR11.-PUNTO DE INFORMACIÓN Y 
DERIVACIÓN “ES RACISMO” 

Servicio de atención y derivación a personas que hayan sido víctimas 
de una actitud racista o xenófoba, o testigo de ese tipo de 
situaciones, o bien tenga sospechas del ejercicio de situaciones 
discriminatorias o delitos de odio en el municipio de Andoain.

Servicios Sociales
Por determinar

2025 - 2026 (N)

TR12.-ESPACIO DE MUJERES DE 
DIVERSOS ORÍGENES

TR13.-CHARLAS SOBRE DIFERENTES 
REALIDADES CULTURALES DE 
MUJERES DEL MUNDO 

TR14.-CONCILIACIÓN A TRAVÉS 
DEL SERVICIO HAUR ZAINTZA

Espacio grupal donde se reúnen mujeres de diversos orígenes una 
vez por semana en el marco de la escuela de empoderamiento. 

Charlas divulgativas de sensibilización, en el marco de la escuela de 
empoderamiento, llamadas Tertulias Feministas.

Servicio de Haurreskola para el cuidado de niños/as de 0 a 2 años de 
forma accesible a las mujeres sin recursos y sin redes familiares que 
les ayude a conciliar, para permitir su incorporación al mercado 
laboral. 

Igualdad
Sorburu 

Igualdad

Igualdad 
Educación y cultura 
Servicios Sociales

2023 - 2026 

2024 - 2026 

2024 - 2026

(R)

(R)

(N)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

1.2.- Incorporar la perspectiva de género en las acciones y políticas interculturales que se 
diseñan y llevan a cabo en el municipio.

TR15.-CURSOS DE EUSKERA
AISA I y II

TR16.-CLASES EXTRAESCOLARES DE 
REFUERZO

TR17.-PARKETARRAK

TR18.-INTERVENCIÓN EN LA 
ESCUELA ONDARRETA

TR19.-RECURSOS PARA EL 
APRENDIZAJE  DEL EUSKARA EN LA 
ESCUELA

TR20.-ESPACIO PARA EL 
AUTOAPRENDIZAJE DEL EUSKERA 
PARA ADULTOS

TR21.-JORNADA DE PUERTAS 
ABIERTAS AEK

Módulos de euskera de 60 horas, en dos etapas distintas.  Un total de 
120 horas, dos días a la semana. Son cursos gratuitos dirigidos a 
alumnado de origen diverso empadronados en Andoain.  

Se trata de un refuerzo o apoyo extraescolar para los hijos de familias 
recién llegadas que tienen dificultades porque acaban de llegar a la 
escuela, y no saben euskera.

Iniciativa que pretende fomentar el uso del euskera a través de los 
juegos y en un entorno de ocio como los parques y plazas 

Acciones (formación, intervención con familias, actividades en el 
aula…) dirigidas a toda la comunidad educativa que recogen el 
euskera como eje vertebrador a la hora de  trabajar la diversidad 
cultural. Cuentan con la colaboración de asociaciones y personas 
especializadas en el ámbito de la diversidad cultural.   

Informar en la matrícula a las familias de la importancia del euskera y 
ofrecer un documento de recursos para mejorar el conocimiento de 
euskera del alumnado y de las familias.  

Espacio físico dotado de ordenadores o algún soporte digital, y 
acompañado de un orientador, que permita, con total libertad, y a 
través de un software de aprendizaje de idiomas, practicar y aprender 
nociones básicas de euskera, con flexibilidad horaria.  

Día de puertas abiertas para conocer los cursos y actividades en 
torno al euskera desde AEK donde se realiza un trabajo de difusión y 
motivación a la participación de personas que no dominan el euskera.

Euskera
AEK Andoain

Cáritas
Andoain 

Euskera 

Euskera  
Ondarreta ikastetxea

Aita Larramendi

Empleo
Euskera

AEK
Euskera

2023 - 2026

2023 - 2026 

2023 - 2026

2023 - 2026 

2023 - 2026  

2026

2023 - 2026 

(R)

(R)

(R)

(R)

(N)

(N)

(R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

1.3-Incluir el euskera como uno de los ejes vertebradores del trabajo intercultural del municipio.
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TR22.-GRUPO MOTOR 
INTERCULTURAL DE ANDOAIN

TR23.-FORO INTERDEPARTAMENTAL 
DE DIVERSIDAD CULTURAL

TR24.-FORO INTERSECTORIAL

TR25.-FORO DE PERSONAS 
MIGRADAS DE ANDOAIN

TR26.-PARTICIPACIÓN DE PERSONAS 
ORIGEN DIVERSO EN ESPACIOS Y 
FOROS DE INTERÉS

TR28.-REVISIÓN DEL PLAN DE 
ACCIÓN PARA LA DIVERSIDAD 
CULTURAL 2022-2026 Y DISEÑO 
DEL PLAN DE ACCIÓN PARA LA 
DIVERSIDAD CULTURAL 2027-2030

Foro ciudadano comunitario ligado al proyecto Ongi etorri Eskolara 
compuesto por: direcciones de los 4 centros educativos, AMPAs, 
Ayuntamiento, asociaciones y ciudadanos/as donde se reflexiona acerca 
de la diversidad cultural y se organizan actividades interculturales. Se 
reúne una vez al mes y funcionará también como órgano consultivo y de 
reflexión sobre el seguimiento del Plan de Diversidad Cultural. 

Foro formado por departamentos del Ayuntamiento de Andoain y 
concejalías que se reunirá una vez al año para reflexionar, dar cuenta 
y evaluar las propuestas y acciones del plan. 

Foro formado por el grupo motor intercultural de Andoain, 
asociaciones, agentes, vecinos/as y entidades que se reunirá una vez 
al año para reflexionar, dar cuenta y evaluar las propuestas y 
acciones del plan. 

Foro de personas migradas de Andoain o asociaciones que puedan 
dar voz a este colectivo para participar en una mesa redonda de 
forma anual para hablar sobre las necesidades y motivaciones del 
colectivo. 

Garantizar la participación de personas de origen diverso en 
diferentes foros y espacios de interés de Andoain, como asociaciones 
de comerciantes, espacios culturales, juntas vecinales y de barrio, 
asociaciones de padres y madres, comisiones de fiestas…

Analizar los resultados de la puesta en marcha del Plan 2022-2026 y 
diseñar a partir de las conclusiones el Plan de acción para la 
diversidad cultural de Andoain 2027-2030 mediante un proceso 
participativo. 

Servicios Sociales
Ongi Etorri Eskolara

Servicios Sociales
Departamentos 
municipales y concejalías 

Servicios Sociales 
Ongi Etorri Eskolara

Servicios Sociales  
Igualdad 
Ongi Etorri Eskolara

Departamentos 
municipales.

Servicios Sociales
Departamentos  
municipales.
Entidades agentes 
Vecinos/as de Andoain

2023 - 2026

2023 - 2026

2023 - 2026

2023 - 2026 

2025 - 2026 

2026

(R)

(N)

(N)

(N)

(N)

TR27.-CREACIÓN DE UN ÁREA 
ESPECÍFICA DE DIVERSIDAD CULTURAL

Crear un área específica de diversidad cultural dentro del 
organigrama del Ayuntamiento de Andoain.

Por determinar 2025 - 2026 (N)

(N)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

1.4-Adaptar el modelo de gobernanza a la nueva realidad multicultural de Andoain.

SC1.-ACTO TRIMESTRAL DE 
BIENVENIDA

SC2.-ACOGIDA Y ATENCIÓN EN 
SERVICIOS SOCIALES

SC3.-GUIA DE RECURSOS PARA 
FAMILIAS RECIÉN LLEGADAS A 
ANDOAIN

SC4.-SERVICIO DE ACOGIDA: 
CÁRITAS Y CRUZ ROJA   

SC5.-BANCO DE ALIMENTOS 

SC6.- CAMPAÑA SOLIDARIA DE 
INICIO DE CURSO Y NAVIDAD  

SC7.-PUNTO DE INFORMACIÓN 
ACCESIBLE A PERSONAS DE 
ORIGEN DIVERSO

Celebrar un acto de bienvenida trimestral en el ayuntamiento para 
ofrecer una buena acogida de forma institucional y convocar a las 
personas que se han empadronado nuevas en el municipio. 

Servicio de acogida, atención, asesoramiento y ayuda a personas de 
Andoain para favorecer su integración social.

Guia de recursos de Andoain: formato papel y QR, en: euskera, castellano, 
inglés, árabe, rumano y ucraniano y en formato video. Estas guías se 
ofrecen en Ataria, Servicios Sociales y en los centros escolares. Están 
disponibles en formato QR en todos los recursos que aparecen en la guía.

Servicio de acogida a personas y familias en situación de 
vulnerabilidad y servicio de orientación y asesoría.

Banco de alimentos de Cáritas para personas en situación de 
vulnerabilidad alimentaria.

Campaña de recogida de material escolar al inicio de curso y juguetes 
en navidades para familias en situación de vulnerabilidad.

Crear un punto de información permanente en Ataria con información 
visible en diferentes idiomas en el que se dé un servicio accesible a 
personas recién llegadas de otros países para informar sobre los 
recursos, programas y actividades que se llevan a cabo en Andoain y 
que les pueden ser de utilidad.

Alcaldía  
ATARIA 

Servicios Sociales

Servicios Sociales
Ongi Etorri Eskolara

Cáritas
La Salle Berrozpe
Cruz Roja

Cáritas
La Salle Berrozpe

Cruz Roja
La Salle Berrozpe
Caritas

Ataria
Servicios Sociales

2023 - 2026

2023 - 2026 

2023 - 2026

2023 - 2026 

2023 - 2026  

2023 - 2026

2023 - 2026 

(R)

(R)

(R)

(R)

(N)

(R)

(N)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

2.1.- Facilitar la acogida y la inclusión a través de los servicios del ámbito social.

	■ Dotación presupuestaria 

 
      Área de acción 2: Servicios comunitarios (SC)

En el área de servicios de proximidad, se recogen 18 acciones que se llevan a cabo mediante la implicación 
de los diferentes agentes del municipio y se incorporan 5 nuevas acciones en torno a la diversidad cultural 
que se prevén desarrollar en los próximos cuatro años.  
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SC8.-SERVICIO DE TRADUCCIÓN 
PRESENCIAL

SC9.-PROGRAMA DE MEDIACIÓN 
INTERCULTURAL COMUNITARIA

Servicio municipal, dotado de 3-4 traductores, conocedores de las 
principales lenguas extranjeras presentes en el municipio que puedan 
ofrecer un servicio de traducción presencial o acompañamiento 
lingüístico puntual para realizar trámites básicos importantes. 
(reuniones escolares importantes, trámites de salud, ayudas…)  

Figura del mediador intercultural natural (mentor/a lingüístico) 
comunitario para hacer de puente entre las personas migradas recién 
llegadas a Andoain y sus trámites, necesidades, inquietudes, 
motivaciones etc.

Servicios Sociales

Servicios Sociales 

2026

2026

(N)

(N)

SC7.-PUNTO DE INFORMACIÓN 
ACCESIBLE A PERSONAS DE 
ORIGEN DIVERSO

Crear un punto de información permanente en Ataria con información 
visible en diferentes idiomas en el que se dé un servicio accesible a 
personas recién llegadas de otros países para informar sobre los 
recursos, programas y actividades que se llevan a cabo en Andoain y 
que les pueden ser de utilidad.

Ataria
Servicios Sociales
 

2023 - 2026 (N)

SC10.-ACOGIDA EN OSAKIDETZA Atender de forma accesible, solicitudes de información en temas de 
salud, trámites, vacunas, citas etc. de personas recién llegadas a 
Andoain.

Osakidetza 2023 - 2026 (R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

2.2.- Desarrollar acciones que permitan trabajar un enfoque preventivo e integral de la salud. 

SC11.-PROTOCOLO DE ACOGIDA EN 
LAS ESCUELAS DE ANDOAIN

SC12.-ACOGIDA DEL NUEVO 
ALUMNADO EN LA ESCUELA 
LEIZARAN

SC13.-ESTUDIOS SOBRE LA 
DIVERSIDAD CULTURAL EN LA 
ESCUELA

SC14.-PROGRAMA FAMILIA 
LAGUNA   

SC15.-DÍA DE LA INTERCULTURALIDAD 
EN LAS TRES ESCUELAS DE ANDOAIN

SC16.-PROGRAMA EUSLE

SC17.-CASTELLANO PARA 
ADULTOS 

En Aita Larramendi ikastola, Ondarreta ikastetxea y La Salle 
Berrozpe, se han diseñado mediante un proceso participativo y están 
en marcha los protocolos de acogida para familias recién llegadas de 
otros países, en las escuelas de primaria.  

Acciones durante los días previos a la Navidad donde se quiere 
promover la aceptación y el valor de la diversidad entre los alumnos. 
Por ejemplo, dar la bienvenida y facilitar la llegada de los nuevos 
alumnos de origen diverso en el centro.

En Aita Larramendi ikastola, Ondarreta ikastetxea y La Salle Berrozpe, se 
realizan anualmente estudios cuantitativos y cualitativos manejando 
indicadores de origen del alumnado, procedencia de las familias, 
nacionalidad, etc.

Programa de acompañamiento familiar intercultural desarrollado en 
el ámbito educativo y comunitario que pone en contacto y vincula a 
familias recién llegadas de otros países con familias locales con 
hijas/os de la misma edad. 

Una jornada festiva donde se aprovecha para realizar distintas 
actividades de sensibilización en torno a la interculturalidad.

Fomentar la inmersión lingüística en euskera en la escuela. Está 
destinado al alumnado de 4º, 5º y 6º recién llegado a nuestro sistema 
educativo.

Clases gratuitas de castellano para adultos con metodología 
accesible (programa de lectura fácil) para personas que no conocen 
el idioma.

Servicios  Sociales 
Ongi Etorri eskolara
3 escuelas de primaria

Instituto Leizaran

Servicios Sociales
Ongi Etorri Eskolara

Servicios Sociales
Ongi Etorri Eskolara

Aita larramendi 
Ondarreta 
La Salle Berrozpe 

G. Vasco  
Dep. Educación 
3 escuelas de Andoain

EPA

2023 - 
2026

2023 - 2026 

2023 - 2026

2023 - 2026 

2023  - 2026 

2023 - 2026

2023 - 2026 

(R)
Propuesta 
Leizaran

(R)

(R)

(R)

(N)

(R)

(R)

SC18.-PROGRAMA MILA KOLORE Actividades adaptadas a las diferentes edades del alumnado en el 
aula, en las que, mediante dinámicas, talleres, juegos…se trabaja la 
puesta en valor y la visibilidad de la diversidad cultural, así como la 
educación antirracista (rumores, prejuicios, proceso de 
discriminación…) 

Ongi etorri eskolara
Gob. Vasco
Servicios Sociales

2023 - 2026 (R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

2.3.- Fortalecer y desarrollar acciones que propicien un sistema educativo inclusivo. 

SC19.-PLANIFICACIÓN DE VIVIENDA 
PÚBLICA

Incorporación de la perspectiva inclusiva y de la accesibilidad a la 
vivienda de colectivos vulnerables dentro de la planificación general 
urbanística y de vivienda pública del municipio de Andoain.

Urbanismo 2023 - 2026 (R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

2.4.- Impulsar medidas que den una respuesta adecuada a las necesidades de alojamiento.
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SC20.-INSERCIÓN AL EMPLEO 

SC21.-AUZOLAN BERRI

SC22.-ANDOAIN EKINEAN

SC23.-HOMOLOGACIÓN Y 
ACREDITACIÓN PROFESIONAL 
  

Acogida a las personas recién llegadas a Andoain desde el Centro de 
empleo de Buruntzaldea para facilitar la inserción al empleo de este 
colectivo.  

Programa de orientación, acompañamiento, formación y ayudas a la 
contratación para favorecer la inclusión sociolaboral de personas en 
riesgo de exclusión social.

Asesoramiento y acompañamiento a emprendedores/as con una idea de 
negocio para su puesta en marcha.

Puntos de información, asesoramiento y acompañamiento en 
procesos de homologación y acreditación profesional, en especial 
con el colectivo de mujeres. Reconocimiento y valoración del 
currículum vitae oculto de la población inmigrante

Empleo
Centro de empleo 
Lanbide Buruntzaldea

Empleo
Beterri Buruntza

Empleo
Beterri Buruntza

Empleo
Dep. Igualdad

2023 - 2026

2023 - 2026 

2023 - 2026

2025 - 2026 

(R)

(R)

(R)

(N)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

2.5.- Facilitar los procesos de acceso al ámbito laboral.

PC1.-GOAZEN JOLASTERA: DIA DE 
LA DIVERSIDAD CULTURAL

PC2.-PROGRAMA ONGI ETORRI 
GAZTE

Día dentro de las colonias organizadas por el departamento de 
juventud, donde se trabaja y se realizan diversas actividades en torno 
a la interculturalidad, participando niños y niñas saharauis y 
refugiadas de otros lugares.

Servicio que incorpora actividades lúdicas en euskera, en dos grupos 
de edades; Un grupo los lunes para quinto y sexto de primaria, y otro 
los martes para jóvenes de la ESO. 

Juventud
Servicios Sociales
Hurria Sahara

 Euskara
Servicios Sociales  

2023 - 2026 

2023 - 2026 

(R)

(R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

3.1.- Desarrollar acciones que fomenten la inclusión de la infancia, adolescencia y juventud 
en la comunidad. 

PC3.-PROGRAMA LOTURAK 
SENDOTZEN

PC4.-PROGRAMA DE OCIO Y TIEMPO 
LIBRE INCLUSIVO (FAMILIA LAGUNA)

Dinámicas llevadas a cabo con familias por terapeutas y 
educadores/as, donde se interacciona y se trabajan distintos temas 
alrededor de la protección de menores y las relaciones familiares.  

Programa para familias participantes del programa Familia Laguna de 
actividades, ocio y tiempo libre a través de entradas gratuitas a 
diferentes actividades (Kutxa espacio, Bastero, Gipuzkoa Basket, 
Txillidaleku etc.) 

Servicios Sociales   
Hezi-Zerb, 

Ongi etorri eskolara
G. Vasco
Servicios Sociales
Educación y Cultura

2023 - 2026 

2023 - 2026 

(R)

(R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R)
GESTOR (G)

DESARROLLO

3.2.- Incluir y hacer partícipes a las familias en el fomento de la convivencia e interculturalidad. 

PC5.-MATERIAL Y MÉTODOS PARA 
EL APRENDIZAJE DEL EUSKERA Y 
CASTELLANO

La biblioteca municipal cuenta y proporciona material de métodos 
para el aprendizaje del euskera y castellano de libre acceso y en 
diferentes idiomas (árabe, urdu, inglés…) para todas aquellas 
personas que estén interesadas en el aprendizaje de cualquiera de 
los dos idiomas. 

Educación y Cultura
Biblioteca Municipal

2023 - 2026 (R)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

3.3.-  Utilizar el ámbito cultural como medio y herramienta para el fomento de la inclusión e 
interculturalidad.  

	■ Dotación presupuestaria

Área de acción 3: Participación comunitaria (PC)
En lo que respecta al área de participación, se recogen 12 acciones que desarrollan los diferentes agentes 

del municipio y se incorporan 5 nuevas acciones en torno a la diversidad cultural que se prevén desarrollar en 
los próximos cuatro años.  
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PC7.-ACCESO GRATUITO A INTERNET 
EN LA BIBLIOTECA MUNICIPAL

Acceso gratuito a la red de internet en la biblioteca municipal para 
todas las personas que lo deseen.  

Biblioteca Municipal 2023 - 2026 (R)

PC6.- MATERIAL DE LECTURA FÁCIL 
EN DIFERENTES IDIOMAS

Desde la biblioteca municipal se ofrece acceso gratuito a material de 
lectura adaptado a aquellas personas con dificultades de lectura y 
comprensión. Este material se está recogiendo en los diferentes 
idiomas que hay en el municipio.  

Educación y Cultura
Biblioteca Municipal

2023 - 2026 (R)

PC8.- ADQUISICIÓN DE MATERIAL 
SOBRE LA DIVERSIDAD CULTURAL 

La biblioteca municipal va a adquirir material relacionado con la 
diversidad cultural (cuentos, libros, etc.) 

Biblioteca Municipal 2023 - 2026 (R)

PC9.-TALLER DE CUENTOS 
INTERCULTURALES (DÍA DEL LIBRO Y 
OTROS)

Taller de cuentos realizado en distintos idiomas presentes en la 
localidad, a través de la participación de familias de diferentes 
orígenes de Andoain.   

Servicios Sociales
Biblioteca 
Educación y Cultura
Ongi Etorri Eskolara

2023 - 2026 (R)

PC10.-SU ARTEAN GURE ARTEAN Encuentros gastronómicos abiertos al público en diferentes 
sociedades gastronómicas de Andoain, donde se cocinan comidas de 
orígenes diversos de la mano de vecinos y vecinas de diferentes 
procedencias de Andoain.   

Servicios Sociales
Ongi Etorri Eskolara
Sociedades 
Gastronómicas

2023 - 2026 (R)

PC11.-TALLERES INTERCULTURALES 
EN LAS FIESTAS DE SAN JUAN

Talleres para la puesta en valor y visibilización de la diversidad 
cultural a través de la participación de los vecinos y vecinas de 
diferentes orígenes de Andoain, en el marco del programa de fiestas 
de San Juan.  

Servicios Sociales
Educación y Cultura
Ongi Etorri Eskolara

2023 - 2026 (R)

PC12.-MATERIAL EN DIFERENTES 
IDIOMAS EN SERVICIOS PÚBLICOS 
(LUDOTECA, BIBLIOTECA…)

Dotar de material (libros, revistas, manuales, películas, música) en 
distintos idiomas presentes en Andoain, creando secciones por 
idiomas.

Educación y Cultura
Biblioteca,
Euskera

2024 - 2026 (N)

PC13.-CONCIERTO INTERCULTURAL 
EN SAN JUAN

Grupo de música o coro formado por personas de distintos orígenes 
residentes en Andoain para dar un concierto en las fiestas de San 
Juan.  Se incluirían canciones de diversas procedencias y en distintos 
idiomas.

Música Eskola 2023 (N)

PC14.-MOTIVACIÓN A LA 
PARTICIPACIÓN DE PERSONAS DE 
ORIGEN DIVERSO EN LA COMISIÓN 
DE FIESTAS POPULARES

Motivar a la participación a personas de diferentes orígenes en la 
comisión de fiestas de Andoain. Tener en cuenta las diferentes 
culturas presentes en Andoain para diseñar actividades concretas 
abiertas a todas las personas y que incluyan una perspectiva 
intercultural.

Servicios Sociales
Educación y Cultura, 
Comisión de Fiestas

2024 - 2026 (N)

PC15.-ADAPTACIÓN LINGÜÍSTICA DE 
ESPACIOS CULTURALES

Adaptar cines, teatros, espacios culturales, biblioteca, a las 
necesidades lingüísticas de las personas migrantes de Andoain, ya 
sea a través de la inclusión de subtítulos, textos, o material para 
facilitar la comprensión, y así para promover su participación en 
eventos que se puedan ofrecer.

Educación y Cultura 2026 (N)

PC16.-ACTIVIDADES DEPORTIVAS 
DE VERANO

PC17.-ESPACIOS DE ENCUENTRO A 
TRAVÉS DEL DEPORTE

Actividades deportivas accesibles dirigidas a fomentar la 
participación de los vecinos y vecinas de diferentes orígenes. Tal y 
como, “goizean kirolean”, cursillos de diferentes deportes. 

Calendario de nuevas actividades deportivas accesibles entre las 
diferentes escuelas, donde niños y niñas de diferentes centros 
puedan practicar conjuntamente actividades sin necesariamente 
tener que competir entre los centros. 

Actividad física y 
deporte

 Actividad física y 
deporte,
Escuelas de primaria y 
secundaria
AMPAS

2023 - 2026 

2024 - 2026

(R)

(N)

ACCIÓN DESCRIPCIÓN RESPONSABLE (R) DESARROLLO

3.4.- Emplear el ámbito del deporte como medio y herramienta para el fomento de la 
inclusión e interculturalidad. 

	■ Dotación presupuestaria
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La puesta en marcha del Plan de acción para la Diversidad Cultural de Andoain 2022-2026, irá acompañada 
de una formación general y específica para todos los agentes implicados en la puesta en marcha del plan. 
Su objetivo general será capacitar a los agentes del municipio para que desde sus diferentes áreas de acción 
puedan desarrollar acciones que respondan a una realidad social y cultural diversa. 

La formación tendrá una duración de 10-15 horas y se llevará a cabo en el primer cuatrimestre del año 
2023. Los contenidos de la formación están alineados con el plan y se realizará en su mayoría, en un entorno 
virtual de aprendizaje. En algunos casos tendrá carácter presencial. El curso será autodirigido y accesible, ya 
que a los participantes se les permitirá avanzar a su propio ritmo y acceder desde cualquier sitio y dispositivo.

Estará compuesta por módulos individuales y cada módulo tendrá sus propios objetivos de aprendizaje. 
La parte inicial conceptual y de contenido teórico será común para todas las personas participantes, y una 
vez cursado el primer bloque, cada agente tendrá una propuesta de itinerario personalizado de acuerdo con 
el ámbito específico de actuación.

Dentro de los contenidos del curso, podríamos destacar los siguientes: Contextualización del Plan de 
Andoain; Interculturalidad y diversidad cultural; Atención, servicios y ciudadanía; Euskara e integración 
lingüística; Ocio, vida social y participación; Igualdad entre mujeres y hombres; Educación, infancia y familia; 
Formación y empleo; Cohesión social y sentimiento de pertenencia, transversalidad y coordinación.

 
 
La implementación del Plan de Acción de Diversidad Cultural 
(PADC), se realizará durante cuatro años (2022-2026).

Las diversas propuestas realizadas para promover una 
ciudadanía diversa e intercultural en el municipio se han 
organizado en el PADC en tres niveles de planificación: 
micro (Acción), meso (Programa) y macro (Área).

La Programación Anual será la herramienta operativa donde 
se recogerán todas las acciones y programas por áreas 

de intervención (Transversal, Servicios Comunitarios, Participación Comunitaria) que se van a desarrollar 
anualmente. En cada ficha de programación de cada acción se incorporarán los indicadores de evaluación 
(desarrollo y resultado) para facilitar la recogida sistemática de información de naturaleza mixta (cuantitativa 
y cualitativa) que utilizaremos posteriormente para la evaluación. La Programación Anual buscará garantizar 
la coherencia entre las acciones y programas ejecutados y el logro de los objetivos propuestos en el Plan.

La estrategia de gobernanza participativa propuesta para el desarrollo y evaluación del Plan será 
llevada a cabo de modo colaborativo, desde Alcaldía, Servicios Sociales, Grupo motor intercultural, Foro 
interdepartamental de diversidad, Foro intersectorial y Foro de personas migradas.

Un aspecto clave del Plan será definir la estrategia de evaluación mediante la cual podemos saber el 
grado de implementación de los programas-acciones planificadas y el impacto que estas acciones lograrán 
sobre el bienestar de la ciudadanía del municipio de Andoain.

ÁREA

PROGRAMA

ACCIÓN
MACRO

MESO

MICRO
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7. Formación para poner en marcha el plan

8. Implementación y evaluación del plan



El enfoque de evaluación participativo se identifica como el más adecuado a aplicar en este tipo de 
programas y acciones comunitarias interculturales, porque supera un enfoque más técnico basado en juicio de 
expertos, y se basa en un modelo socio-crítico basado en principios como: la reciprocidad entre evaluadores y 
participantes de la comunidad, la validación del conocimiento y la experiencia de cada actor de la comunidad, 
y además, promueve aprendizajes en las personas mientras evalúan y construye red social (Mertens12, 2011; 
Cousins, Withmore & Shulha13, 2013). 

 Objetivos e indicadores de evaluación
Los resultados obtenidos en la evaluación del plan debe permitir analizar el logro de los objetivos generales 

definidos para cada Área de acción, y de cada uno de los objetivos específicos definidos en cada programa 
o acción.

Tomando como referencia diferentes planes, y en concreto el Plan marco municipal de inmigración e 
interculturalidad. 2019-2022 (Valencia), se propone la elaboración de fichas de evaluación a cumplimentar tras 
la aplicación de cada acción con indicadores o categorías de tres tipos: cuantitativo, cualitativo (descriptivo y 
propositivo). En el primer apartado, se recogerán datos cuantitativos sobre la descripción y participación en 
el programa o actividad: número de acciones, tipo de acción, número de personas participantes, perfil de las 
personas participantes (edad, sexo, colectivo, origen…), indicadores cuantitativos del impacto y conclusiones 
de la aplicación del programa o actividad. En el segundo apartado, se describirán cualitativamente las 
acciones y los programas ejecutados, el impacto de la actuación por objetivos, la idoneidad de los indicadores 
seleccionados para la evaluación y las limitaciones de la propia evaluación. En el tercer apartado, de tipo 
propositivo, se abre un espacio para el balance crítico y la realización de propuestas de refuerzo, cambio e 
innovación para ser implementadas en el próximo Plan de Acción de Diversidad Cultural.

Los Indicadores se organizarán en los tres niveles de acción descritos: micro, meso y macro. Estos tres 
niveles se convierten en una escala sumativa, donde la información recogida a nivel micro (acción) se integra 
en la información recabada en el nivel meso (programa) , para finalizar construyendo el nivel macro (área de 
acción). 

12 Mertens, D.M. (2011). Social transformation and evaluation. Evaluation Journal of Australasia, 10(2), 3-10. 
 
13  Cousins, J.B., Withmore, E. & Shulha, L. (2013). Arguments for a common set of principles for collaborative inquiry in evaluation. 
American Journal of Evaluation, 34(1), 7-22.
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∙ Las acciones y los programas 
ejecutados.

∙ El impacto de la actuación por 
objetivos.

∙ La metodología aplicada.
∙ Recursos empleados.
∙ Idoneidad del diseño de 

evaluación.

∙ Las acciones y los programas 
ejecutados.

∙ El impacto de la actuación por 
objetivos.

∙ La metodología aplicada.
∙ Recursos empleados.
∙ Idoneidad del diseño de 

evaluación.

∙ Las acciones y los programas por 
área de acción.

∙ El impacto de la actuación por 
objetivos.

∙ La metodología aplicada.
∙ Recursos empleados.
∙ Idoneidad del diseño de 

evaluación.

∙ Propuestas de refuerzo.
∙ Propuestas de cambio.
∙ Propuestas de innovación.

∙ Propuestas de refuerzo.
∙ Propuestas de cambio.
∙ Propuestas de innovación.

∙ Propuestas de refuerzo.
∙ Propuestas de cambio.
∙ Propuestas de innovación.

DESCRIPTIVO - CUALITATIVO DESCRIPTIVO - CUALITATIVO DESCRIPTIVO - CUALITATIVO

PROPÓSITO PROPÓSITO PROPÓSITO

∙ Tipo de acción (informativa, 
intervención, etc.).

∙ Número de personas 
participantes en la acción.

∙ Personas destinatarias de la 
acción.

∙ Espacios (ubicación).
∙ Perfiles de las personas 

participantes en porcentajes: 
genero, grupo de edad, 
origen-nacionalidad…

∙ Satisfacción global Likert (1-5).
∙ Logro de Objetivos Escala Likert 

(1-5).

∙ Número de acciones realizadas 
por programa.

∙ Porcentaje de actuaciones según 
su finalidad (intervención, 
información, etc.).

∙ Espacios (ubicación) en el 
programa.

∙ Número de participantes por 
programa.

∙ Perfiles de las personas 
participantes en porcentajes: 
genero, grupo de edad, 
origen-nacionalidad…

∙ Satisfacción global Likert (1-5).
∙ Logro de Objetivos Escala Likert 

(1-5).

∙ Número de acciones realizadas 
por área de acción.

∙ Número de programas realizados 
por área de acción.

∙ Número de acciones/programas 
por barrio según área de acción.

∙ Número de participantes por área 
de acción.

∙ Número de nacionalidades 
participantes por área de 
intervención.

∙ Perfiles de las personas 
participantes en porcentajes: 
genero, grupo de edad, 
origen-nacionalidad…

∙ Satisfacción global Likert (1-5).
∙ Logro Objetivos Escala Likert 

(1-5).

MICRO - ACCIONES MESO - PROGRAMAS MACRO - ÁREAS

DESCRIPTIVO - CUANTITATIVO DESCRIPTIVO - CUANTITATIVO DESCRIPTIVO - CUANTITATIVO

Tabla de indicadores según niveles de planificación:
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La evaluación del plan se realizará en cuatro momentos: 

Informe anual
A través de un sistema de gestión interno, bajo la coordinación de los Servicios Sociales, se generarán las 

herramientas necesarias para la recogida de la información para supervisar el cumplimiento de las acciones 
y de los logros anuales del plan.

Las herramientas serán: fichas de evaluación de la acción-programa e informe anual. 

Evaluación intermedia
La evaluación intermedia pretende realizar un balance en la mitad del periodo del plan, basándose en 

la información recogida en los dos informes anuales y estableciendo un análisis crítico cualitativo en los 
espacios de gobernanza del plan. Esta evaluación tendrá como objetivos principales:  El grado de ejecución 
de las acciones y programas, identificar las fortalezas y debilidades del Plan, estimar el grado de difusión 
social y proponer medidas correctoras. 

Evaluación final
La evaluación final tendrá como propósito valorar el diseño de las acciones, el proceso de ejecución, el 

impacto social, los sistemas de gestión y las mejoras a proponer.

El diseño de evaluación utilizará herramientas de tipo cuantitativo (cuestionario) y cualitativo (focus group 
y entrevistas a informantes claves, audiovisual…). Tendrá en cuenta el enfoque propuesto por la metodología 
de evaluación de impacto participativo articulada a través del Índice de Ciudades Interculturales (ICC).  
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GIPUZKOA
ETORKIZUNA ORAIN

F U N D A Z I O A

Lo mejor que el mundo tiene está en los
muchos mundos que el mundo contiene, las
distintas músicas de la vida, sus dolores y
colores: las mil y una maneras de vivir y

decir, creer y crear, comer, trabajar, bailar,
jugar, amar, sufrir y celebrar.

Eduardo Galeano
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